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Abstract

This paper discusses the challenge of creative teaching in the era of images and digital intelligence a nagging
demand of the present time. With the image becoming a universal language and dominating all fields,
including education, specialists in the educational field are compelled to think about the need to engage in
these transformations and transition from the old phase of education based on paper books and wooden
boards to the use of digital books, electronic boards, and distance learning. This is a challenge that schools
and universities cannot do without, nor can they miss out on the opportunities provided by the technological
revolution, especially in the digital realm.

For this purpose, the topic is discussed at the level of two frameworks: a theoretical framework that
highlights the importance of images and digital intelligence and the conditions for employing them as
effective mechanismsto enhance teaching practices, and an applied framework that analyzes the results of a

questionnaire distributed to a group of practicing teachers. Based on this analysis, some measures are
proposed to achieve creative practice in the educational field in general and in teaching in particular.

The article concludes by emphasizing that the educational situation in Arab countries necessitates an
intermediate stage, in which a combination of traditional and modern methods, including a fusion of paper
and digital textbooks, is used in order to avoid losing skills that depend on the presence of physical books
while also embracing digital books to keep up with educational developments and achieve digital
competencies as one of the challenges of the twenty-first century
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